


Arredoclassic uses “Made in Italy” certification to guarantee the authenticity 

of its products quality, style, image, reputation and prestige. “Made in Italy” 

certification is awarded to companies by the Institute for the Protection of 

Italian Manufacturers after a series of thorough checks on the entire production 

cycle, which must take place entirely within Italy. A traceability system using 

holographic markings with consecutive numbers also prevents counterfeiting 

and guarantees the customer that the product is genuinely Italian-made. 

~ 

L’azienda Arredoclassic si avvale della certificazione “Made in Italy”  

per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro qualità, stile, immagine,  

fama e prestigio. La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle aziende 

dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani dopo una serie di controlli 

accurati sull’intero ciclo produttivo realizzato interamente in Italia.  

Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici con numerazione 

progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione e permette al cliente di 

accertare la vera origine del prodotto. 

~ 

Компания Arredoclassic имеет сертификацию “Made in Italy”, которая 

гарантирует подлинность, качество, стиль, имидж, известность и престиж 

всей представленной продукции. Сертификация “Made in Italy” присвоена 

Институтом по защите прав итальянских производителей после ряда 

тщательных контролей необходимых для подтверждения, что весь цикл 

производства осуществляется полностью в Италии. 

Кроме того,  система отслеживания путем голографических маркировок  

имеющих прогрессивную нумерацию, защищает от подделок и позволяет 

клиенту определить происхождение продукта. 
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ARREDOCLASSIC presents Modigliani, the new collection inspired by the majestic imperial style. 

The linear design is enriched by the refined details and contrast offered by the gilded inlays to create 

noble environments in a welcoming home, elegant and refined home. 

The Modigliani concept encloses in a single collection the greatness of style and the harmony of shapes, 

under the banner of 100% certified Made in Italy design, as a guarantee of an original and quality product.  

~ 

ARREDOCLASSIC presenta Modigliani, la nuova collezione ispirata alla maestosità dello stile impero. 

La linearità del design si arricchisce di dettagli ricercati e intagli dorati a contrasto per creare 

ambientazioni nobiliari in una casa accogliente, elegante e raffinata. 

Il concept di Modigliani racchiude in un’unica collezione la grandiosità dello stile e l'armonia delle forme, 

all’insegna del design certificato 100% Made in Italy come garanzia di un prodotto originale e di qualità. 

~ 

ARREDOCLASSIC представляет Modigliani, новую коллекцию, вдохновлённую  

величественным стилем Ампир. Линейный дизайн обогащается рафинированными элементами и 

контрастной позолоченной резьбой в роскошном интерьере для уютного,  

элегантного и изысканного дома.  

Концепция Modigliani заключается в величественности стиля и гармонии форм дизайна под 

знаком "100% Made in Italy", гарантирующим оригинальность и высокое качество продукции.

 

Modello Ornamentale Depositato / Patent Pending / одель с патентованием изобретения

collection
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Every furniture piece shares the perfect balance of precious decorations and functional practicality for great daily living. 
~ 

Ogni elemento d’arredo è accomunato dall’equilibrio perfetto tra decoro pregiato e razionalità funzionale al buon vivere quotidiano. 
~ 

В каждом элементе интерьера воплощается идеальное равновесие изысканных декоративных деталей и рациональной  
функциональности на службе повседневного комфорта

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “A” Saten SC1



76

The sideboard with prestigious inlays takes  

on an even more stunning role with its majestic mirror 

embellished by carvings.   

~ 

Il contromobile con intarsi pregiati assume una valenza 

ancor più scenografica con la maestosa Specchiera 

impreziosita da incisioni. 

~ 

Комод с изысканной интарсией играет ещё 

более значительную роль в интерьере благодаря 

величественному зеркалу.  

Данная модель украшена резьбой.
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In the display cabinet, the imposing lateral columns are 

highlighted by mahogany featherbands and embellished 

at the ends with two gold-leaf friezes, processed  

by hand.   

~ 

Nella vetrina le imponenti colonne laterali sono 

valorizzate da inserti in piuma di mogano e impreziosite 

agli estremi da due fregi in foglia oro lavorati a mano. 

~ 

Боковые колонны в витрине украшены вставками 

из красного дерева с перистым узором 

и двумя фризами ручной работы по бокам, 

покрытыми сусальным золотом.



11



1312



15



17

The harmonious shapes of the armchairs and sofas connect with the linear style of the wall units, which are enriched by a wall-mounted TV panel. 
~ 

Le forme armoniose di poltrone e divani dialogano con la linearità degli arredi a parete, che si arricchiscono di un pannello porta tv sospeso. 
~ 

Гармоничные формы кресел и диванов сочетаются с линейностью пристенного гарнитура с панелью для настенного телевизора.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Calp IT4 + Alicante IT5 + Santa Paola IT6



A welcoming embrace at the peak of refinement and practicality:  

the three-seater sofa reveals an unexpected sumptuous guest bed.  

~ 

L’accoglienza al suo massimo grado di raffinatezza e praticità:  

il divano tre posti rivela un inaspettato quanto sontuoso letto per gli ospiti. 

~ 

Гостеприимство в высшей степени изысканности и практичности: 

трёхместный диван таит в себе роскошную кровать для гостей. 
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Precious fabric, detailed workmanship and quality materials denote the unmistakable style of Italian elegance . 
~ 

Tessuti preziosi, lavorazioni curate in ogni dettaglio e materiali di qualità denotano l’inconfondibile gusto italiano per l’eleganza. 
~ 

Изысканные ткани, кропотливая обработка с вниманием к каждой детали и материалы высшего качества  
раскрывают ни с чем не сравнимый итальянский вкус и тягу к элегантности.

Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Calp IT1 + Alicante IT2 + Santa Paola IT3



For the Home office, the desk with drawers completes 

the Modigliani collection and combines with an elegant office leather chair.  

~ 

Per lo studio, la scrivania con cassettiera completa  

le proposte della collezione Modigliani e si abbina a un’elegante  

poltrona ufficio rivestita in pelle. 

~ 

Интерьер кабинета дополняет письменный стол с ящиками 

из коллекции Modigliani, сочетающийся с элегантным офисным креслом 

с кожаной отделкой.

22 Eco leather - Ecopelle - Эко кожа: cat. “B” Inca col. 9268 IC1
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The motif of the lateral columns and the empire style friezes harmoniously link every piece of the collection.  
~ 

Il motivo della cornice dorata e della corona in foglia oro lega armoniosamente ogni elemento della collezione.  
~ 

Узор боковых колонн и фризы в стиле Ампир гармонично связывают между собой каждый элемент коллекции.
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The dressing table is completed by a mirror with  

a precious antique style gold leaf frame.  

~ 

Il mobile toilette si completa con uno specchio dalla 

preziosa cornice -gioiello in foglia oro anticata. 

~ 

Туалетный столик дополнен зеркалом в 

изысканной декоративной раме, украшенной 

сусальным золотом с винтажным эффектом.
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Protagonist of the bedroom, the Modigliani bed is the emblem of luxury thought out in the tiniest detail.  
~ 

Protagonista della zona notte, il letto Modigliani è l’emblema di un lusso studiato in ogni minimo dettaglio. 
~ 

Кровать Modigliani, главный элемент спальни, представляет собой эмблему роскоши, продуманной до каждой мельчайшей детали.
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Bed - Letto - Кровать / Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Alicante IT2 + Santa Paola IT3 
Chaise longue /  Fabric - Stoffa - Ткань: Cat. “B”  Calp IT1 + Alicante IT2 + Santa Paola IT3 
Armchair - Poltroncina - Кресло: Cat. “B” Calp IT1 + Alicante IT2




